
A V A N G U A R D I A 
S A R T O R I A L E 

P E R  U O M O

A V A N T - G A R D E
T A I L O R I N G

F O R  M E N



Le misure vengono prese con un capo 
“testimone”.

Il modello dell’abito viene fatto al 
computer, in questa fase viene adattato 
alle caratteristiche fisiche del cliente e 
vengono apportate le personalizzazioni 
richieste.

Il tempo di lavorazione è entro 4 settimane; 
il capo viene consegnato finito.

Un sarto professionista si occuperà di 
prendere le misure, consigliare il modello 
in base alle caratteristiche del cliente 
e controllare che tutto sia perfetto alla 
consegna.

In questo servizio gli occhielli sono fatti a 
macchina, mentre le rifiniture sono fatte 
a mano.

Measurements are taken with a “witness” 
garment.

The model of the suit is made on the 
computer, at this stage it is adapted to the 
physical characteristics of the customer 
and the required customisations are 
made.

Processing time is within 4 weeks; the 
garment is delivered finished.

A professional tailor will take the 
measurements, recommend the 
model according to the customer’s 
characteristics and check that everything 
is perfect on delivery.

In this service, the eyelets are machine-
made, while the finishing touches are 
done by hand.

M A D E  T O  M E A S U R E

Le misure vengono prese direttamente sul 
corpo del cliente senza l’ausilio di nessun 
capo testimone.

Il modello viene realizzato totalmente a 
mano secondo i parametri rilevati.

Il tempo di lavorazione è 3 mesi durante 
i quali il capo viene provato 3 volte; in 
queste occasioni il sarto professionista 
apporta migliorie, modifiche all’abito per 
renderlo perfetto.

Occhielli fatti a mano con filo in seta e 
bottoni in madreperla; impunture del 
rever fatta a mano.

Measurements are taken directly on the 
customer’s body without the aid of any 
witness garment.

The model is made entirely by hand 
according to the measured parameters.

The processing time is 3 months during 
which the garment is tried on 3 times; on 
these occasions the professional tailor 
makes improvements and changes to the 
dress to make it perfect.

Handmade buttonholes with silk thread 
and mother-of-pearl buttons; handmade 
lapel stitching.

B E S P O K E



Poggio ai Santi

T U S C A N Y

M A R E M M A

I N I Z I A  I L  V I A G G I O  N E L L E 

E C C E L L E N Z E  I T A L I A N E  C H E 

I S P I R A N O  I  N O S T R I

T H E  J O U R N E Y  I N T O  T H E  I T A L I A N 

E X C E L L E N C E  T H A T  I N S P I R E S  O U R  C L O T H E S ,

O P E N S  O U R  M I N D S ,  A N D  N O U R I S H E S 

Y O U R  C R E A T I V I T Y  B E G I N S .

A B I T I ,  A P R O N O  L A  N O S T R A 

M E N T E  E  N U T R O N O  L A

V O S T R A  C R E A T I V I T À .

Poggio ai Santi, un luogo dove 
il tempo diventa esperienza e 

connessione con la natura.

Poggio ai Santi, a place where time 
becomes an experience and

connection with nature.

L e  Sirenuse

A M A L F I  C O A S T

P O S I T A N O

70 anni di storia e tradizione, una vera 
eccellenza italiana conosciuta nel 
mondo. Incastrato nel cuore della 

Costiera Amalfitana, di un’unicità che 
lascia senza parole.

70 years of history and tradition, a true 
Italian excellence known throughout the 

world. Set in the heart of the Amalfi Coast, 
its uniqueness leaves you speechless.



Poggio ai Santi
T U S C A N Y  /  M A R E M M A



Adatto ai professionisti che 
vogliono sentirsi sicuri di un abito 
classico con un tessuto unico.

Suitable for professionals who 
want to feel confident in a classic 
suit with a unique fabric.

J A C K E T :  2  B U T T O N S ,  2  S L I T S ,  P O C K E T S

F L A P  P O C K E T S ,  R E G U L A R  L A P E L S .

T R O U S E R S :  N O  P L E A T S ,  A M E R I C A  P O C K E T .

G I A C C A :  2  B O T T O N I ,  2  S P A C C H I ,  T A S C H E 

P A T T I N A ,  R E V E R  R E G O L A R E .

P A N T A L O N E :  N O  P I N C E S ,  T A S C A  A M E R I C A .

Tessuto / Fabric
100% L ana Vergine / 

Virgin Wool

T U S C A N Y  /  M A R E M M A  /  P O G G I O  A I  S A N T I
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Tessuti / Fabrics

100% L ana Merino super 100S

100% Super 100S Merino Wool

Dedicato a chi vuole uscire 
dall’ordinario restando nella 

propria “comfort zone”.

Dedicated to those 
who want to get out of the 
ordinary  while remaining 

in their own “comfort zone”.

T U S C A N Y  /  M A R E M M A  /  P O G G I O  A I  S A N T I
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La personalizzazione dà 
unicità all’eccellenza.

Customization gives 
uniqueness to excellence.

T O U S C A N Y  /  M A R E M M A  /  P O G G I O  A I  S A N T I
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In ogni cm di cuciture delle camicie Br. & Ma. ci 
sono 8 colpi d’ago per la massima tenuta anche 
dopo numerosi lavaggi. Questo è molto più della 
cucitura artigianale è il risultato dell’eccellenza.

In every cm of stitching of the Br. & Ma. shirts 
there are 8 needle strokes for maximum hold even 
after numerous washing. This is much more than 
hand stitching, It is the result of excellence.

Colletto camicia francese.
Manica due bottoni.

French shirt collar.
Two-button sleeve.

Colletto camicia italiano.
Manica un bottone.

Italian shirt collar. 
One button sleeve. 

Colletto camicia button down corto.
Manica un bottone.

Short button-down shirt collar.
Single button sleeve.

Colletto camicia semi francese.
Manica un bottone.

Semi-french shirt collar.
One button sleeve.

V E S T I B I L I T À  S L I M

S L I M  F I T

T U S C A N Y  /  M A R E M M A  /  P O G G I O  A I  S A N T I

In puro cotone / Pure cotton
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In puro cotone / Pure cotton

The shirts are created starting from customer’s 
characteristics, so that the fit will be perfect both for those 
who choose a slim fit or a regular one. The customisation 
of the collar, cuffs, patterned the pattern, the colour of the 
fabric are distinctive elements of Br. & Ma.

Le camice sono create a partire dalle caratteristiche dei 
clienti, in modo che il fitting sia perfetto per chi sceglie 
una vestibilità slim o regular.
La personalizzazione del collo, dei polsi, la fantasia, la tinta 
del tessuto, sono elementi distintivi dei prodotti Br. & Ma.

T U S C A N Y  /  M A R E M M A  /  P O G G I O  A I  S A N T I
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Colletto camicia italiano corto.
Manica un bottone.

Short Italian shirt collar.
One button sleeve.

Colletto camicia Italiano.
Manica un bottone.

Italian shirt collar.
One button sleeve.

Colletto camicia button down corto.
Manica due bottoni.

Short button-down shirt collar.
Two-button sleeve.

Colletto camicia italiano alto.
Manica due bottoni.

High Italian shirt collar.
Two-button sleeve.

V E S T I B I L I T À  R E G U L A R  E  C A L I B R A T A

R E G U L A R  A N D  C A L I B R A T E D  F I T

T U S C A N Y  /  M A R E M M A  /  P O G G I O  A I  S A N T I

In puro cotone / Pure cotton
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Le iniziali vengono ricamate esclusivamente a 
mano, in corsivo o stampatello maiuscolo.

The initials are embroidered exclusively by hand,
in cursive or capital letters.

F I R M E  D ’ A U T O R E 

P E R  U N  A U T E N T I C O  C A P O L A V O R O  A R T I G I A N A L E .

A U T H O R ’ S  S I G N A T U R E S  F O R 

A N  A U T H E N T I C  H A N D C R A F T E D  M A S T E R P I E C E .
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L e  Sirenuse
C A M P A N I A  /  A M A L F I  C O A S T  /  P O S I T A N O



Tessuto  / Fabrics
L ana - Seta super 120’s
Super 120’s Wool - Silk

A M A L F I  C O A S T  /  P O S I T A N O  /  L E  S I R E N U S E

A B I T O  R I G A T O  D O P P I O  P E T T O .

P A N T A L O N E  N O  P I N C E S  T A S C H E  A M E R I C A .

D O U B L E - B R E A S T E D  S T R I P E D  S U I T .

N O  D A R T S  T R O U S E R S ,  A M E R I C A N  P O C K E T S .
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Tessuto / Fabrics 
L ana - Cotone / Wool - Cotton

Fare smart working non è mai stato così elegante.

Doing smart-working has never been so elegant.

G I A C C A  2  B O T T O N I ,  T A S C A  P A T T I N E .

P E R  I  P R O F E S S I O N I S T I  C H E  A M A N O 

V E S T I R E  C L A S S I C O .

2 - B U T T O N  J A C K E T,  F L A P  P O C K E T .

F O R  P R O F E S S I O N A L S  W H O  P R E F E R  T O 

D R E S S  C L A S S I C A L LY .

A M A L F I  C O A S T  /  P O S I T A N O  /  L E  S I R E N U S E
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Tessuto  / Fabrics
100% Cotone / Cotton

2  B O T T O N I ,  T A S C A  A  P A T T I N A  C O N 

T I C K E T  P O C K E T,  2  S P A C C H I .

2  B U T T O N S ,  F L A P  P O C K E T  W I T H 

T I C K E T  P O C K E T,  2  S L I T S .

A M A L F I  C O A S T  /  P O S I T A N O  /  L E  S I R E N U S E
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Tessuto / Fabrics
L ino - Cotone / Linen - Cotton

A M A L F I  C O A S T  /  P O S I T A N O  /  L E  S I R E N U S E

3  B O T T O N I  S P E Z Z A T O .  2  T A S C H E  A  T O P P A .

P A N T A L O N E  S P O R T I V O  C O N  C O U L I S S E .

3  S P L I T  B U T T O N S .  2  P A T C H  P O C K E T S .

S P O R T Y  T R O U S E R S  W I T H  D R A W S T R I N G .
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Tessuto  / Fabrics
100% L ino Irlandese - Fodera Fantasia

100% Irish Linen - Fantasy Fodder

A M A L F I  C O A S T  /  P O S I T A N O  /  L E  S I R E N U S E

M O D E L L O :  1  B O T T O N E ,  2  S P A C C H I .

R E V E R  1 0 C M  P U N T A  L A N C I A .

T A S C A  A  F I L E T T O .

P A N T A L O N E  N O  P I N C E S ,  T A S C A  A M E R I C A

M O D E L :  1  B U T T O N ,  2  S L I T S .

1 0 C M  S P E A R  T I P  L A P E L S .

W E L T  P O C K E T .

T R O U S E R S  W I T H O U T  P L E A T S ,  A M E R I C A N  P O C K E T
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Tessuto / Fabrics 
100% Cotone / Cotton

A M A L F I  C O A S T  /  P O S I T A N O  /  L E  S I R E N U S E

M O D E L L O :  3  B O T T O N I  S P E Z Z A T O  A  2  T A S C H E  A  T O P P A .

P A N T A L O N E  N O  P I N C E S ,  T A S C H E  A M E R I C A .

M O D E L :  3 - B U T T O N  S P L I T  W I T H  2  P A T C H  P O C K E T S .

N O  D A R T S  T R O U S E R S ,  A M E R I C A N  P O C K E T S .
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Doppio Petto
 Double Breasted       

Un Bottone
One Button

Due Bottoni
Two Button

Tre Bottoni
Three Button

32 33



Abbigliamento da uomo su 
misura, confezionato con tessuti 
100% Made in Italy e fibre naturali.

Tailored men’s clothing, 
made from 100% made in Italy 
fabrics and natural fibres.

I  N O S T R I 

T E S S U T I

O U R 

F A B R I C S



B R E M A T A I L O R M A D E . I T


